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Літописи за 1998-2015 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 
про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком:
19 жовтня – концерт кобзаря Юліана Китастого у сумській муніципальній галереї
20 жовтня – відкриття виставки «Відчуй  Культуру» , Харків, ЛітМузей
20, 22 жовтня –  концерти фестивалю авторської пісні «Вальс-бостон» у Хмельницькому
21 жовтня – концерт за участі нагороджених медалями захисників у київському КАП “Дом”
21 жовтня – концерт кобзаря-лірника з Мукачеве Лайоша Молнара, Конотоп, музична школа №2,вул.. Рябошапки, 25б
21 жовтня – творчі майстерні й лабораторії мистецького об’єднання «Березіль» Леся Курбаса, Харків, ЛітМузей
24 жовтня – концерт авторської пісні бандуриста Віктора Пашника, Кременчук, М.Горького (вул. Європейська 66/13)
25 жовтня – вільний поетичний мікрофон у Києві, вул. Басейна, 12,  FreeGen Surf Cafe
26 жовтня – день народження Олександра Смика, автора пісень із Тернополя
27 жовтня – концерт вінничан Олександра Больменка і Сергія Грязнова, Суми, вул. Петропавловська, 61, зал профспілок

28 жовтня – читання поезії та прози Майка Йогансена, Харків, ЛітМузей
31 жовтня – авторська програма кобзаря-лірника Олександра Тріуса (Ромни) у Чернівецькому університеті

Володимир Свідзінський

* * *

О Боже, не дай загубити ключі

Від сонця, від серця твого огняного,

Бо тяжко і страшно вночі

У кривавому хаосі світу земного.

Але дай, щоб духовний мій зір

Убачав перед себе щохвилі,

Як пасмо сіяючих гір,

Верховини Твоєї одвічної цілі.

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  p_karta@maіl.ru
Київ – Ігор Жук

На 12 листопада Добровольський запрошує нас з творчим вечором в Суми.

Володимир-Волинський – Сергій Шишкін

Привіт!  Був на минулому тижні в Києві. Мав разом з Василем Карапульком ефір в Романа Коляди.  http://schedule.nrcu.gov.ua/grid/channel/period/item-listen-popup.html?periodItemID=1421956  

Наступного дня дали спонтанний концерт в бібліотеці Солом`янського району  https://www.facebook.com/pg/zbs.solomyanska/photos/?tab=album&album_id=180513482394410
Бібліотека. Імпровізація.. Джаз...

#Бібліотека #Імпровізація #Джаз ...передсвятковий вечір - до бібліотеки на концерт збираються поранені бійці з госпіталю, на вулиці холодно, на дорогах затори, у нас суєта і хвилювання... І от все позаду, і у бібліотеці звучить Музика, - у бібліотеці грають Маестро: відомі на всю Україну бард-піаніст Сергій Шишкін і саксофоніст Василь Карапулько Сказати, що було гарно - не сказати нічого) Щиро дякуємо Вам, шановні музиканти за чудовий вечір! за те, що знайшли час і подарували шанувальникам високого дві години справжнього естетичного задоволення))

Київ – сайт https://vk.com/kiev_vtornik?w=wall-40391402_1734%2Fall

25.10 СВОБОДНЫЙ МИКРОФОН (Октябрь)

25 октября в 19:00 в самом центре Киева, в холодный осенний вечер, мы собираемся в жарком FreeGen Surf Cafe по улице Бассейная 12 для того что бы снова читать свои стихи! 

Проект Свободный Поэтический Микрофон греет души и сердца с 2012 года. И в этот осенний вечер мы ждем всех желающих (ну точнее тех кто успеет зарегистрироваться - максимальное количество участников 12 человек) готовых поделиться своим творчеством, своими стихами.

Что требуется от участников: 

- зарегистрироваться тут: https://goo.gl/forms/REFQQA2bPfhtKEuq1 

- сделать репост данной записи

- прийти 25 октября в 19:00 и ярко выступить! 

- можно использовать аудио и видио ряд (заранее согласовать)

Что требуется от гостей:

- запомнить дату, время и адрес мероприятия

- сделать репост данной записи 

- прийти 25 октября в 19:00 и шикарно провести время! 

- насладиться творческой атмосферой и стихами современных поэтов

Мы ждем всех вас во вторник (25.10.2016) в 19:00 во FreeGen Surf Cafe по улице Бассейная 12. Вход 30 грн (для всех). доп. инф. по тел. 093 690 41 42 или 097 452 56 57 Нэмми.

Суми – сайт http://bulat.bardy.org/
27 октября в зале Профсоюзов состоится концерт Александра Больменко (Винница) при участии Сергея Грязнова (Винница).
Единственный и неповторимый последователь традиции французского (и вообще европейского) шансона Александр Больменко с прекрасным гитаристом Сергеем Грязновым (г.Винница) в гостях у театра поэтической песни «La Chanson».
Концерт проходит в рамках проекта «Антология авторской песни».
Поэтический вечер

Сумы, ул. Кооперативная, 6   

13:00 - 15:00  

30 октября в центральной городской библиотеке им. Т.Г. Шевченко  состоится творческий вечер при участии

 Ирины Легоньковой (Харьков),

Валерия Акулинина (Харьков),

Александра Спицкого (Конотоп)

Харків – Літературний музей

«Відчуй Культуру» — це виставка, яка у першу чергу ознайомить незрячих людей і людей, охочих вивчити архітектуру в незвичний спосіб, з культурою та старовинними архітектурними пам’ятками різних країн.

На виставці буде представлено 18 об'ємних фігурок — точних копій визначних архітектурних споруд світу. Люди зможуть тактильно досліджувати ці фігурки, попередньо дізнавшись теоретичну інформацію про експонати. 

Паралельно з тактильним вивченням фігурок, відвідувачі будуть відчувати аромати і чути музику, властиву тій чи іншій культурі. Усі копії архітектурних пам'яток надруковані на 3Д принтері за сприяння гараж хаб, мають високу якість і максимально точно відтворюють рельєфні особливості автентичної споруди. 


Залучення відразу 3 органів чуттів дозволить не просто ознайомитися з культурами країн світу, а дозволить максимально повністю зануритися в атмосферу цих культур і відчути їх.

Архітектура всього світу протягом багатьох тисячоліть вбирала в себе найважливіші та найвизначніші події тієї чи іншої культури, нації. 

Традиції та історія відображались в найрізноманітніших формах, розмірах та творчих рішеннях у всіх куточках нашої величезної планети.

Через великі розміри пам'яток культури та їх розташування, майже неможливо ознайомитися та дослідити всі за короткий проміжок часу. 

Наш захід допоможе поринути в чарівний світ світової архітектури, перейнятися її унікальністю та бездоганністю, доторкнутись до найвиразніших споруд всіх віків від фундаменту до дахів, дозволить відчути рельєфи стін та вікон, доторкнутись до вершини пірамід чи до облич статуй.

Приходьте, щоб насолодитися прекрасними історичними пам’ятками людства в мініатюрі!

Відвідати виставку можна буде з 21 по 26 жовтня, з 10:00 до 18:00, у приміщенні ЛітМузею. 

Адреса музею: вул. Багалія, 6 ( метро «Пушкінська» або «Архітектора Бекетова»), телефон для довідок 067 899 45 10 (Ольга) та 050 742 37 65 (Тарас). 

Виставка відбуватиметься в межах Тижнів Німеччини в Україні.

Відкриття — 20 жовтня о 18:00.


Вхід вільний!

Подія на фб: https://www.facebook.com/events/361330284257494/
21 жовтня о 18.00 «Кав’ярня Пока в ЛітМузеї» перетвориться на творчі майстерні й лабораторії легендарного мистецького об’єднання «Березіль» Леся Курбаса. 

Цього вечора ви:
- дізнаєтесь більше про «Березіль» та «систему Курбаса»;
- спробуєте себе в ролі режисера;
- потренуєтесь на вправах, які радив своїм акторам Лесь Курбас (вправи для дихання, асоціативного мислення, мімодраматичні етюди);
- побачите унікальні експонати ЛітМузею й раритетні відеокадри;
- препаруєте драматургію Миколи Куліша й Івана Дніпровського;
- оціните сценографію й ескізи костюмів роботи Анатоля Петрицького й Вадима Меллера…
І, звісно, на вас чекає аристократичне частування від Леся Курбаса.

Вартість квитків: дорослий – 40 грн., студентський – 30грн.
Реєстрація за посиланням:  https://docs.google.com/forms/d/1QAVoOT4xqWzNXWvIgrxqSfyt6ok2Q6Bf3ny72Y6SeY0/viewform?edit_requested=true
Подія на фб: https://www.facebook.com/events/580366765421777/
Адреса ЛітМузею: вул. Багалія, 6 (колишня вул. Фрунзе, 6)
Друзі, 28 жовтня запрошуємо вас на аудіо-візуальний перфоманс із читанням поезії та прози Майка Йогансена. 


Будуть представлені авторські плакати та ілюстрації до творчості поета та прозаїка. Фото, відеоряд направлені на створення атмосфери відтворення усіх творчих пошуків митця. 

Відвідувачі зможуть взяти участь у розвагах, які сприятимуть запам’ятовуванню та створенню власної трактовки творів Йогансена.

Програма нашої зустрічі:
16:00 - 16:30 — Урочисте відкриття.
16:30 - 17:30 — Performance «М. Йогансен — жизнь и образы», Театр «Форте» 
17:30 - 18:00 — Представлення робіт художників, дизайнерів, розіграш подарункових сертифікатів і призів.
18:00 - 20:00 — Конкурс молодих поетів.
20:00 - 20:30 ​— Нагородження переможців конкурсу, розіграш подарункових сертифікатів та призів.
20:30 - 21:15 — Грає гурт AIRSOWND, музика на вірші М. Йогансена, авторські пісні.
21:15 - 22:00 — Грає гурт «Dогори!», музика на вірші М. Йогансена, авторські пісні.

Партнери: Университет креативных индустрий, Gwara Media, Харківський ЛітМузей, D О Г О Р И, Airsownd

Спонсори: Braun Ukraine, In Vino.

Місце проведення: ЛітМузей, вул. Багалія, 6 (колишня вул. Фрунзе, 6), 
ст. м. «Пушкінська» або «Архітектора Бекетова»

ВХІД ВІЛЬНИЙ!

Подія на фб: https://www.facebook.com/events/179394055801537/
Суми – сайт http://tv.sumy.ua/nyu-jorkskyj-kobzar-pryyihav-u-sumy/

Нью-Йоркський кобзар приїхав у Суми

Жовтень 20, 2016

Американський композитор, диригент, кобзар Юліан Китастий завітав до Сум. Приїхав дослідити свій родовід. Бандурист має сумське коріння. Під час візиту музикант дав концерт у муніципальній галереї.

Юліан Китастий – син Петра Китастого, заступника диригента Української капели бандуристів ім. Тараса Шевченка. Очолює Нью-Йоркську школу гри на бандурі. Співпрацював з гуртами «Гомін степів», «New York Bandura Ensemble» та авангардним ансамблем «Experimental Bandura Trio». Починаючи з 90-х років приїздить в Україну з концертами. Має спільні проекти з Сергієм Жаданом, Мар’яною Садовською, Аллою Загайкевич.

Сайт http://ye.ua/news/news_26925.html

Авторська пісня знову зазвучить у Хмельницькому. Фестиваль «Вальс-бостон» 

триватиме два дні
Ксенія ЖУЖА, 17 Жовтня

Фестиваль відкриє нові імена, також можна буде почути лауреатів попередніх років

11 років тому клуб авторської пісні Хмельницького на чолі із Лілією Кліповою започаткував гарну традицію – кожного жовтня проводити музичний фестиваль «Вальс-бостон». Цьогоріч свято триватиме два дні, 20 та 22 жовтня, протягом яких глядачі почують знаних на Хмельниччині бардів і поетів, а також відкриють для себе нові імена.

«Наша головна мета – відкривати нові таланти, дати можливість виступити тим, хто ще ніколи цього не робив, але має що сказати публіці, – каже організаторка фестивалю Лілія Кліпова. – У нас немає вікових чи мовних обмежень, головне, щоб творчість несла позитив. Наш девіз: гармонія, мир і добро. Ми збираємо однодумців, людей, які займаються творчістю».

«Вальс-бостон» відрізняється від інших фестивалів тим, що у ньому беруть участь музиканти, які виконують свої авторські пісні та акустичні композиції. Фестиваль не обмежується конкурсною програмою для митців-початківців. Велика частина часу відведена під виступи лауреатів попередніх років. 

«Цьогорічний фестиваль відбуватиметься у форматі міні-концертів, так що кожен зможе прийти і послухати своїх улюблених виконавців, – каже Лілія Іванівна. – А ще будуть сюрпризи – обіцяли приїхати імениті барди».

У фестивалі візьмуть участь лауреати минулорічного «Вальсу-бостону», які стали яскравими відкриттями, а саме: Стефанія Бродська, дует Дениса Фурмана та Лева Стадника «Joint Road», дует Євгенія Кліпова і Максима Лисого «ЛІМ». Також виступатимуть Андрій Шамрай, Петро Беспалов, Олександр Новокшонов, Сергій Білецький, подружжя Віри і Юрія Найди, брати Олександр та Сергій Томчуки та інші.

Розпочнеться фестиваль 20 жовтня о 17 години у концертному залі Хмельницької обласної бібліотеки для юнацтва (вул. Соборна, 33). У програмі: урочисте відкриття та міні-концерти виконавців. 22 жовтня у приміщенні Хмельницької дитячої школи мистецтв (вул. Гагаріна, 3) відбудеться конкурсна програма і гала-концерт, а також підбиття підсумків і нагородження переможців. Початок також о 17.00. На обидва концерти вхід вільний.

Афіша фестивалю

20 жовтня, четвер, концертний зал обласної юнацької бібліотеки (вул. Соборна, 33): 

-17:00 — відкриття, концерт дуету «Joint Road» Дениса Фурмана та Лева Стадника 

-17:30 — концерт Стефанії Бродської 

-18:00 — концерт Олександра Новокшонова 

-18:30 — виступ Анастасії Анзешиної 

-18:45 — виступ Бориса Ковальського 

-19:00 — концерт Андрія Шамрая

22 жовтня, субота, концертний зал Хмельницької міської школи мистецтв (вул. Гагаріна, 3):

- 17:00 — відкриття, виступ Юрія та Віри Найд, виступ Олександра та Сергія Томчук, конкурсна програма 

-18:00 — концерт Сергея Олійника (С.О.В.А) 

-18:30 — концерт Петра Беспалова 

-19:00 — концерт гурту «Летнее время» (Армен Егіазарян і Дмитро Романюк) 

-19:30 — концерт дуету «ЛІМ» (Євгеній Кліпов і Максим Лисий) 

- 20:00 — виступ та привітання журі: Стефанії Бродської, Віктора Відоменко, «Joint Road», Андрія Шамрая 

- 21:00 — підведення підсумків та закриття фестивалю.

На обидва концерти вхід вільний.

Сайт http://www.telegraf.in.ua/yandex/2016/10/18/yak-vi-uyavlyayete-sob-kobzarya-24-zhovtnya-mandrvniy-kobzar-shkrum-zavtaye-do-kremenchuka_10057255.html

24 жовтня. Мандрівний кобзар Шкрум завітає до Кременчука

Якщо кобзаря чи бандуриста Ви бачите сивочолим, майже сліпим старцем, то Вам варто побачити Віктора Пашника - українського мандрівного музиканта, автостопщика, бандуриста, гітариста, барда, майстра слова

Що: концерт авторської пісні бандуриста Віктора Пашника

Де: Відділ мистецтв ЦБМ імені М.Горького (вул. Європейська 66/13)

Коли: 24 жовтня о 18.00

Віктор Пашник (22 вересня 1980) — український музикант, бандурист, гітарист, кобзар, мандрівник і просто чудова людина. Знаний в Україні та за її межами також під ім'ям Шкрум.

Народився у селі Кулачківці Снятинського району Івано-Франківської області. У 1999 році закінчив Стрітівську школу бандуристів, єдиний подібний навчальний заклад в Україні. За роки навчання Віктор освоїв гру на бандурі, гітарі, фортепіано, трубі, сопілці, акордеоні, а також навчився ремонтувати бандури й кобзи. По закінченню кобзарської школи вчився у Чернівецькому університеті на кафедрі музики та українознавства. Пісні виконує українською, російською, білоруською і навіть чувашською мовами.

 
У складі акустичного тріо «ЗАУ» став переможцем фестивалю «Червона Рута-2003» в жанрі авторської пісні та акустичної музики.
 
Віктор активно гастролює Україною, країнами СНД та Західної Європи, пропагуючи рідну культуру.

Автор: Руслана Горгола 

Чернівці – сайт http://www.chnu.cv.ua/index.php?page=ua/news&data%5B5012%5D%5Bid%5D=6589

У Мармуровій залі Чернівецького національного університету прозвучать пісні, 
якими заслухався у свій час Шевченко

19-10-2016

31 жовтня у Мармуровій залі Чернівецького національного університету імені Юрія Федьковича відбудеться абсолютно унікальний за своїм змістом мистецький захід – авторська програма кобзаря-лірника Олександра Тріуса. Музикант виконує оригінальні композиції XVI-XVIII століття на старосвітській бандурі. В репертуарі митця пісні, якими (згідно з достовірними літературознавчими джерелами) заслухався у виконанні тодішніх лірників на одному з ринків сам Тарас Шевченко. Кобзарі-лірники не змінюють виконуваних ними текстів і передають їх з покоління  в покоління саме у первинному вигляді.

Послухати Олександра Тріуса можна буде 31 жовтня в Мармуровій залі ЧНУ, початок об 11.30. Вхід вільний.

Київ – сайт http://www.dom.bardy.org/afisha-cluba
Концерт в честь наших захисників 21 жовтня

Автор: Марьяна Крамар

21 жовтня в клуб «Дом» прийдуть шановні гості — воїни, які нас захищали в АТО. Буде концерт.

Також раді сповістити, що в День захисника Вітчизни представники нашої бард-сотні отримали медалі «Честь. Слава. Держава» — як подяку за поїздки туди с гуманітаркою і концертами. Це Олекасандр Крамар, Ольга Лугова, Олексій Терентьєв. І в цьому є вклад наших гостей, які приходили в клуб «Дом». То ж це подяка всім нам також.

Полтава – сайт http://kolo.news/category/interview/302

Музикант Тарас Компаніченко: «Ми не маємо права відкладати зміни,

хлопці, які на Сході дають нам карт-бланш»

27 вересня

Фестиваль «Мазепа-фест», який після п’яти років небуття знову відродився в Полтаві, подарував полтавцям та гостям міста виступи чудових артистів. Серед них – пісні етно-гурту «Хорея козацька». Засновник та соліст гурту – заслужений артист України, талановитий кобзар, бандурист, мистецтвознавець Тарас Компаніченко. Поціновувачі його творчості знають Тараса як артиста, котрий відроджує забуті музичні твори – старовинні канти Почаївської лаври, пісні епохи українського Середньовіччя, козацького бароко. У його репертуарі є й сучасні думи, приурочені трагічним подіям на Сході країни («Дума про битву на Савур-могилі»). До слова, на відкритті «Мазепа-фесту» Тарас Компаніченко заспівав пісню «Всі покою щиро прагнуть» авторства Івана Мазепи.

Гурт «Хорея козацька» – музичний колектив, створений 2005 року. Репертуар охоплює пісні з різних епох: від пізнього Середньовіччя до кінця ХХ століття. Особливої уваги в «Хореї козацькій» надають давній епічній традиції. Жанрова різноманітність творів широка: думи, історичні, героїчні та повстанські пісні, гімни, псалми, канти, духовні концерти. Музиканти грають на народних музичних інструментах: кобзі, бандурі, скрипці, волинці. Гурт багато гастролює в Україні та за кордоном. 
«Коло» мало нагоду поспілкуватися з артистом, який розповів про свої враження від фестивалю, поїздки на Схід, пісні, народжені Майданом та зміни, котрі відбулися за кілька років після Революції гідності.
– Тарасе, з яким настроєм приїхали на «Мазепу-фест», що думаєте про відроджений фестиваль? 

– Із бойовим. На Лівобережжі, старій Гетьманщині, «Мазепа-фест» – це чудова культурна подія, яка стимулювала модерну українську музику, надихнула молодіжні колективи писати сучасні твори не лише на історичну тематику, і це важливо. Бо ми модерна нація і, безперечно, нам потрібні такі фестивалі для розвитку культури. Цей фестиваль патріотичний, недарма він називається на честь діяча (про Мазепу, прим. авт.), який свого часу, в XVII- на початку XVIII століття, був культуротворцем. Іван Мазепа, учень Лазара Барановича,  сформував навколо себе культурний осередок, до якого входили Лаврентій Криштанович, Пилип Орлик, Теофан Прокопович, Данило Яворський, Дмитро Яворський, Іван Величковський, полтавець, – це ціла низка непересічних українських поетів. Тому, власне, іменем Мазепи цей фестиваль був названий недаремно. 

– Скажіть, будь ласка, чи буває зараз «Хорея козацька» на фронті? Як вас сприймають там? 

– Добре сприймають. Деякі мої знайомі, наприклад, Світлана Мирвода (українська бандуристка, прим. авт.), завели звичку бувати там щовихідних. Ми зараз там не так часто їздимо, але я знаю, хто б туди з артистів не приїхав, хлопці дуже добре зустрічають, бо це моральна віддушина і психотерапія водночас. На Схід, звичайно, їздять і рок-гурти, які додають адреналіну, це теж потрібно, але там адреналіну й так багато. Ми весь час спілкуємося з різними батальйонами, допомагаємо їм, збираємо кошти на тепловізори, слідкуємо за потребами поранених.

– Розкажіть про створення «Думи про битву на Савур-могилі», присвяченої жертвам Іловайського котла? 

– Це було 2014 року. Я багато їздив на Схід, всі поїздки були дуже щемними. Але не ті враження мене надихнули на створення пісні. Ми «моніторили» все, що відбувається в країні, ще з часів Майдану. Знали ім’я кожного загиблого воїна, тоді це не була статистика, це вже зараз ми звикли, що кожного дня хтось гине. Десь наприкінці липня 2014 року я побачив відео, зняте під Шахтарськом. У наш БТР потрапив снаряд, навколо лежали вбиті хлопці. Якийсь негідник, я би не назвав його ворогом, бо занадто гучне слово для нього, а просто негідник, наступав на голови, на груди вбитих, фотографувався і розказував «Ну, за что эти украинские солдаты здесь погибли? Зачем они сюда пришли?», розривав їхні паспорти. Я після цього відео два дні пив заспокійливе і, зрештою, доки з мене все це не вийшло (не створив твір, прим. авт), заспокоїтися не міг. Власне, перші два рядки я написав ще на Майдані в січні 2014 року, а потім воно завмерло. І ось ці рядки були написані після побаченого відео:
Те, що написано в нас на прапорах, 
Спів невимовних сфер,
Сяйвом залиті небесні простори,
Нині і прісно, й тепер.
В Айдарі, перед Іловайською трагедією, я декламував це як вірш. А після страшного Іловайська дописався четвертий куплет. Саме тоді я був весільним старостою, а мені весь час дзвонять із передової і розповідають про страхіття, які там відбуваються. Ми не знали, хто загинув, хто живий, що взагалі відбувається. І тоді саме дописався четвертий куплет:
Кров’ю залиті сорочки брончасті 
Розбито шоломи ясні
Порубані ми і постріляні барзо
І спалені в дикім огні
А по потребі лицарській на варті ані душі, хоч кричи,
Військо положене наше, мій брате,
Пре зловорожі мечі.

Ну, і потім це стало піснею.
– Який Ваш найяскравіший спогад про Майдан?
– Важко сказати, мабуть, ніч із 18 на 19 лютого, коли на сцені була жменя людей: Євген Нищук, нині міністр, Валерій Гладунець (гурт «Полікарп»), Тарас Жарко, артист, Таня Гаврилюк, артистка, священики, журналісти. Більш нікого, жодного політика. Палали профспілки, невідомо було, хто живий, хто загинув. Мало людей. Коли співаєш,  не страшно, а щойно відходиш, думаєш, тільки б не в рот поцілив снайпер, який по тобі водить. Потім, коли сонце почало сходити, я почав співати «Варшав’янку» (пісня матросів-анархістів, перероблена і перекладена Тарасом Компаніченком українською мовою, прим. авт.) без жодних інструментів. А загалом спогад від Майдану – це любов, високий дух днів і ночей, коли тебе обіймають дівчата, коли всюди всі свої, коли з тобою моляться всі домінації: іудеї, православні, католики, греко-католики, мусульмани, кришнаїти навіть, буддисти. 

– За кілька років після Майдану Ви бачите якісь зміни в країні, насамперед у свідомості людей?
– Інерція машини бюрократичної ще досить сильна. Люди звикли працювати за певними корупційними схемами, тому переламати цю свідомість, яка усталилася роками, важко, але Майдан дав певні орієнтири. Тому всі спроби прозоро робити тендери дуже позитивні. Хоча, звичайно, люди шукають, як їх обійти, але принаймні з цим вже стараються боротися. Суспільство зовсім інше, змінилося докорінно. Люди не хочуть терпіти, люди не вірять просто словам. Звичайно, важко під час війни нам робити ці зміни. І Москва на це розраховує. Пам’ятаєте заклик зі Сходу 2014 року: «Ми зараз повернемося, підемо на Київ і дамо вам». Але ж люди мудрі, тверезо оцінюють ситуацію. Звісно, треба спонукати владу до змін, тиснути, контролювати конституційними методами. Треба працювати, ходити між краплинками, як казав наш перший Президент, чи другий після Грушевського (про Кравчука, прим. авт.), по лезу бритви. Ми не маємо права відкладати зміни, хлопці, які на Сході, дають нам карт-бланш. 
– Тарасе, звідки у Вас інтерес до давньої музики?
– Моє захоплення почалося дуже давно, я навіть не знаю, як його означити достеменно. У дитинстві я записував бабусю з дідусем, потім хотів довідатися, якого часу ці пісні. У мене було багато збірників пісень, наприклад, в одному з них цитувався Кость Гордієнко-Головко, останній лицар Запорожжя. Тому, коли я почав досліджувати козацтво, мені цікаво було атрибутувати ті чи інші пісні. Щоб це не було там, «Несе Галя двері» – це пісня трипільської культури. Хотілося знати, що ця пісня, наприклад, періоду Середньовіччя, а ця – із пізнього Середньовіччя, це ренесанс, а це бароко. Розпочавши вивчати своїх попередників, Максимовича, Слезнєвського, Драгоманова, я почав атрибувати пісні. Але без рукописів та стародруків не обійшлося. Самі ось ці пам’ятки – побожні пісні, канти, духовні концерти – свідчення, які показують розвиток інтелектуальної музичної думки того чи іншого періоду. Це пам’ятки нашої культури, цікаві як стовпи патріотичного виховання. Ми повинні знати, чим апелювати, коли нам кажуть: «У вас не було культури, вас придумали австрійці, вашої мови не було, її створив Котляревський». Коли знаємо, тоді можемо зацитувати Мазепу: «Всі покою щиро прагнуть» та запитати, якою це мовою написано? Чи якщо ви знаєте літопис князя Лева Даниловича 1301 року: «А це я, Лев, дідішній володар землі Руської, згодившийся з боярами своїми…» Якою це мовою написано?  Всі ці артефакти, аж до графіті на Софії Київській, свідчать, що мова давньоукраїнська існувала паралельно з церковнослов’янською. Бо часто думають, що спочатку була церковнослов’янська, а потім десь із небес з’явилася українська мова. Все це елементи нашої культури, з яких, коли збираєш до купи, складаєш калейдоскоп або достеменний пазл. 


Довідка «Кола»
Тарас Компаніченко – кобзар, бандурист та лірник. Значну частину репертуару становлять епічні твори – думи, старовинні канти Почаївської Лаври, так звані запорозькі пісні, козацькі псалми, лицарські пісні, невольничі плачі, богомольні пісні, побожні псалми та канти, духовна та світська лірика. Виконує також пам’ятки старовинної музики та літератури України XV–XVIII століття, твори на слова поетів, які жили в ті часи. Активний учасник українських революцій: 1990-1991, 2004, 2013-2014 років. Батько чотирьох дітей. Усі діти грають на різних музичних інструментах: віолончелі, скрипці, кобзі та інших.

Автор: Ольга Правденко

Інтерв'ю 27 вересня

Чернівці – сайт пам’яті Володимира Івасюка http://www.ivasyuk.org.ua/news.php?lang=uk
Запрошення на XIII конкурс юних читців

Запрошуються школярі, студенти і всі шанувальники поетичного слова.

24 листопада 2016 року Меморіальний музей Володимира Івасюка і Обласна бібліотека для дітей проводять XIII обласний конкурс юних читців у номінаціях:

· виконання віршів Михайла Івасюка зі збірки-посвяти «Елегії для сина»;

· виконання віршів-посвят Володимиру Івасюкові.

Конкурс відбудеться в Обласній бібліотеці для дітей по вул. Шевченка, 29 о 14:00 годині.

Переможців та всіх учасників чекають призи та подарунки.

Заявки подавати до 22 листопада.

Довідки і консультації за телефонами: (0372) 52-21-23, (0372) 55-08-89.

Мирослав Лазарук відзначив своє 60-річчя

13 жовтня 2016 року в ошатній органній залі Чернівецької обласної філармонії чернівчани та гості міста вітали з 60-річним ювілеєм Мирослава Лазарука — українського письменника, літературознавця, заслуженого діяча мистецтв України, директора Чернівецького обласного меморіального музею Володимира Івасюка, редактора часопису «Буковинський журнал».

Благословив початок імпрези отець Валерій Сиротюк і побажав письменнику нових гарних творів у Божій благодаті.

Ведучі заходу — відомий український поет Василь Герасим’юк та кандидат філологічних наук, поетеса Світлана Кирилюк ознайомили присутніх з творчим шляхом письменника.

Мирослав Ярославович приймав щирі привітання від обласної влади, колег, родини та шанувальників його поетичного таланту.

Лунали вітання від добрих друзів ювіляра — академіка Георгія Філіпчука, народного артиста України Павла Дворського, володарки унікального сопрано Олени Урсуляк, органістки Світлани Бардаус, авторки-виконавиці Лариси Бережан та Валентини Чолкан, поетів Василя Васкана і Володимира Вознюка, професорів ЧНУ ім. Ю. Федьковича Богдана Мельничука та Лідії Ковалець.

Особливими подарунками стали — прем’єра пісні, яка написана на вірші Мирослава Лазарука «Ми — удвох» на музику композитора, заслуженого діяча мистецтв України Віктора Рурака у виконанні Уляни Миленко, студентки 5 курсу ЧНУ ім. Ю. Федьковича; зворушливе прочитання дитячої поезії дідуся Мирослава у виконанні онучок Євдокії та Анастасії Лазарук та презентація бібліографічного довідника бібліографічним відділом ЧОУНБ ім. М. Івасюка.

У ювілейний для поета рік світ побачили такі видання: книга прози «Ріка», поетична книга «Покуття», альманах «Рось», присвячений Миколі Вінграновському, та вірші для дітей «Абетка для Євдокійки».

І оці поетичні рядки з нової збірки Мирослава Лазарука «Покуття»: «Тобі, Україно моя, від найменшої зірки — до найбільшого соняшника» — є безсумнівним кредо письменника.

Сайт https://rozmova.wordpress.com/2016/10/03/taras-sylenko/

Тарас Силенко: Тільки тоді душа народу буде повноцінною, коли люди співатимуть
26 вересня 2016 р.
У репертуарі Тараса Силенка, бандуриста, заслуженого артиста України, композитора, сотні народних пісень (періоду Київської Русі, чумацьких, козацьких, повстанських, ліричних) і авторських. Бандура Тараса Силенка звучить на столичному Майдані і фестивалях по всій України, на шкільних вечорах і під час патріотичних акцій, на Донбасі і в Карпатах. Наша розмова з кобзарем сьогодні про значення пісні у вихованні і житті українців.
— Українські пісні надзвичайно різноманітні. У нашого народу є маса пісень, які наспівувалися щодня, у побуті, на свята, під час певних обрядів…
— Наші Предки співали, коли поралися коло печі, виготовляли бочки, працювали в полі… Співали, залежно від настрою, чумацькі, козацькі, обрядові пісні. Постійно звучала народна пісня, яка людині прийшла у даний момент на думку. Будь-що, що людина робить своїми руками, як і вода (жива чи мертва) може бути енергетично підсилене чи навпаки. Українці, працюючи, співали, вкладали у свою роботу душу. От чому у нас часто не просто робили ярма для волів, вулика, воза чи вікно, а майстерно оздоблювали різьбленням, візерунками, тобто вкладалася душа. А все, що зроблено з позитивними думками мовчки є одухотвореним предметом, але набагато буде підсиленіше, якщо при цьому людина ще й співала. Важливо, щоб мелодія відповідала настрою людини, бо кожна людина — це окремий світ, і тільки вона відчуває, яку у цей час хоче співати пісню, адже у кожної пісні свої вібрації.

— Пане Тарасе, чому кажуть, що пісня — це душа народу? Чи дійсно пісня лікує душу?
— Для тваринного світу, для комах, для риб чи для птахів притаманне те, що вони у тій чи іншій ситуації одразу реагують на щось одностайно. Наприклад, птахи одразу спрямовуються всією зграєю на якісь повітряні потоки, загрозу, на місце, де є харчування. І, в принципі, ті ж самі речі мають бути притаманні тому чи іншому народові. Але для цього повинні бути якісь об’єднуючі чинники, фактори. Візьмемо найсвіжіші приклади одного Майдану, другого, коли одні говорять: «це Герої», а інші — «це провокатори», один тягне в один бік, другий — у протилежний. Таким чином, для нашого народу такі «розвилочки», на жаль, притаманні. Так було і тоді, коли частина козаків, як прийшли москалі під Запорізьку Січ, вирішили стати гуртом, «щоб слава не пропала поміж козаками», а частина каже, що ми ж одна кров, християнська, давайте не будемо воювати, піддамося москалеві. А саме тоді, коли виховується нація в аурі суто притаманних їй справжніх пісень, тоді у неї і на ті чи інші виклики, які перед нею стоять, буде одностайна позиція. Наприклад, після екологічної катастрофи у Японії люди брали тільки необхідне у магазинах, а не гребли усе підряд: тому що ще сусід має прийти і йому має щось лишитися, бо коли я все заберу, то для нього не буде. Так само у нашому народі всі ці речі були притаманні споконвіків. Але зараз, у силу втручання тих чи інших ідеологій: політичних, релігійних, тощо, наш народ розшарпаний. Тому треба лікувати душу народу. А якраз пісня і є ліками для цієї душі. Потрібно, щоб діти формувалися не на пісні «Галубой вагон бежит качается», а на піснях про те, як реагували козаки у будь-якій ситуації, як наші предки гукали весну, як треба було одностайно стати у хоровод або в лаву, яку проявляти життєву позицію. І якщо ще діти знали правдиву передісторію створення тої чи іншої пісні, то тоді формується покоління, виховане на пісні. І тоді, коли ці діти були незнайомі і десь у дорослому віці зустрічаються, то вони впізнають одне одного за рідною мовою, рідною піснею. Пригадую, як було у мене, коли ми виїхали у Францію, де була молодь з різних земель. Вечорами всі співали. Поляки зібралися разом, хоч до цього вони не були знайомі, іспанці згуртувалися собі, ми, українці, собі, — всі об’єдналися за земляцьким принципом між собою.

От ми, зазвичай, хизуємося, що українці найбільше створили пісень, ми найбільше їх знаємо. А коли до діла, просять мене заграти «таке, щоб усі знали», я починаю співати, наприклад, «Ніч яка місячна», ще якусь відому пісню. То часто люди перший-другий куплет підспівують, а потім все одно замовкають. Навіть загальновживані пісні — і ті повністю не знають. Я вже не кажу про ті невідомі пісні, якими хочеться достукатися до людей, яких я сотні понавивчав. Ми хочемо, щоб ми були монолітною потужною здоровою нацією. А насправді ця нація пісень не знає. А пісня і є одним із чинників, який може бути нашими ліками, що зцілюють душу. Тільки тоді душа народу буде повноцінною, коли люди співатимуть.

Рубрика – «ЗМІ про митців»
У Рівному грали лірники та кобзарі з України та Білорусі

https://day.kyiv.ua/uk/news/171016-u-rivnomu-graly-lirnyky

“День”, 17 жовтня, 2016 

У Рівному грали лірники та кобзарі з України та Білорусі. Музикантів, які відтворюють давню традицію мандрівних співців, зібрав фестиваль. Вони, як і колись, грали біля церков  та на майданах, а ще влаштовували майстер-класи. «Лірницька Покрова в Рівному» відбувається вже третій рік поспіль. Тим часом край дуже підходить для реконструкції цієї традиції, вважає директор фестивалю Віктор Ковальчук. Адже тут ще багато очевидців, які бачили і слухали останніх поліських лірників – Івана Власюка та Івана Верховця, ліра якого зберігається у музеї в Дубно.

«Покрова для лірників і кобзарів була закінченням мандрівного сезону. Вони зазвичай збиралися на храмове свято, а потім йшли зимувати додому, - розповідає рівненський лірник Андрій Ляшук. – Але коли лірники зустрічалися на Покрову, вони спілкувалися, слухали, що співають інші мандрівні співці, які нові твори вивчили за літо. Так було і під час фестивалю, адже, окрім концертів, відбувалися наукові дискурси, відтворювали різну манеру гри. Ну і, звісно, хотілося, щоб жителі міста почули, як звучить ліра. Хтось із цією традицією вже знайомий, а для когось це щось нове. Цьогоріч на фестиваль вперше приїхали лірники з Білорусі. Їх традиція співу є для нас близька. Взагалі волинські лірники зазвичай йшли до Почаєва та Берестечка, тобто на південь, а на північ майже не доходили. Тому  творчість тамтешніх мандрівних співців і цікава».

Тим часом деякі учасники фестивалю грали на інструментах, виготовлених власноруч. Це теж традиція.

«Повноцінно навчитися грати на інструменті можна, мабуть, лише тоді, коли пройдеш всі стадії. Тобто починаючи від походу в ліс, коли ти шукаєш дерево, яке підійде, потім робиш із цього моноліту заготовку. Це є процес народження. І ти після цього ставишся до інструмента, як до дитини», - розповідає Ярема Шевчук, який грає на колісній лірі та старосвітській бандурі. Свої інструменти він брав із собою, коли поїхав добровольцем в зону АТО.

«Це теж зброя. Не нищівна, але, може, навіть ефективніша. Вона здатна зробити з ворога друга. А в цьому сенс перемоги. Ми влаштовували концерти для тамтешніх жителів. Взагалі я зрозумів, що лірникам частіше треба їздити на схід. Це серйозний аргумент на користь України, - переконаний Ярема Шевчук. – Можна не бути свідком цієї музичної традиції, але коли ти чуєш це, то дослухаєшся, звертаєш увагу. Це називається генетичною пам’яттю».

Тетяна ІЛЬНИЦЬКА, Рівне

Кобзар-авеню. Київ наповнили пісні і думи з «Коробочки Штокалка»

http://www.umoloda.kiev.ua/number/3065/164/104877/

Юрій ЄЖЕЛЬ

«Україна молода», 20.10.2016

У Київському музеї театрального та кіномистецтва на території Лаври завершилася виставка «Бандура Нью-Йоркщини. Від традиції до авангарду». Упродовж кількох тижнів відбувалися творчі вечори з циклу «Бандура даунтаун. Київ», де розповідалося про успадкування української традиції кобзарства у Сполучених Штатах. На виставці демонстрували афіші, платівки, журнали, фото і відеоматеріали. Заходи проводив Юліан Китастий.

Бандура даунтаун. Київ

Серія вечорів «Бандура даунтаун» була задумана в Нью-Йорку в 1990-х роках, вечори тривають до тепер. Ця серія задумувалася як така, що буде відкритою різним експерементаціям, новим звукам, така, що гуртуватиме нову публіку.

Вона відкрилася спочатку в приміщенні невеликої галереї. Через кілька років перемістилася в нові приміщення Українського музею, і перетворилася на змістовні концерні події. Пропонуються різноманітні програми, приходять цікаві гості, є чимала аудиторія.

В Україні відбулося кілька вечорів «Бандура даунтаун. Київ», присячених творчості Зиновія Штокалка — одного з визначимих бандуристів ХХ століття. Він прожив не довго — від 1920 року, коли народився в Бережанах на Тернопільщині, до 1968 року, коли помер у Нью-Йорку.

Втім встиг багато зробити і як музикант, і як бандурист, і як лікар (це був його основний фах). Приїхавши до Нью-Йорка, Зиновій працював багато років лікарем для бідних. Як поет, літератор, авангардист він писав під іменем Зиновій Бережан.

Він був одним із перших бандуристів західної України, а вчився на репертуарі, який у той час звучав. Його вчителем був Юрій Сингалевич, були концерти, а потім і записи бандуриста Михайла Теліги, який жив у 30-х роках у Польщі.

Спадщина Зиновія Штокалка

У записах Зиновія Штокалка ми чуємо музику людини, яка глибонно знає спадщину кобзарської традиції. Він вивчав всі транскрипції, які робив Філарет Колеса, з воскових валиків, які записані від сліпих кобзарів.

Також він цікавився історією, і добре знав період козацької епохи. Коли слухаєш виконання Зиновієм історичних дум і пісень, відчувається, що митець настільки глибоко пізнав матеріал, що може вже зсередини його перетворювати, творити нову музику на основі традиційної.

Всі ці кобзарські сповіді мають ніби вікно, через яке ми можемо увійти в їхній світ. Ніби люди у минулому заклали в пляшечки музичні листи, щоб вони дійшли до сучасників. Слухаючи їх, можна знайти паралелі між часами активного кобзарства і нинішніми...

В останні роки свого життя Зиновій Штокалко майже не виступав, він так і не знайшов у своєму часі слухачів. Лікар-кобзар мав вдома невелику студію, час від часу сідав перед мікрофоном і записував пісні. Іноді пробував записувати дуети сам із собою, бо не було з ким співати — запише спочатку один голос, потім підспіває собі другим.

Ці записи завдяки його приятелю — Левкові Майстренкові спочатку потрапили до бандуристів Америки, а потім, декілька «коробочок Штокалка», які містили по 10 касет, передали в Україну. На батьківщині вони потрапили, зокрема, до Володимира Кушпета, а від нього до Миколи Будника та його учнів — людей, які зробили дуже багато для відтворення традицій старосвітського кобзарства і лірництва в Україні.

Вважається, що з «Коробочки Штокалка» допомогли вберегти, зокрема, харківську бандуру і харківський спосіб гри. Бо те, що було представлено в Україні — не вражало. У послідовників не виникало бажання займатися цим способом гри.

Але після прослуховування записів Штокалка стало зрозуміло, що харківський спосіб гри потрібно відроджувати.

На вечорі Юліан Китастий і бандурист з Тернопільщини Дмитро Губ’як виконали твори з «Коробочки Штокалка», прозвучали пісні «Про Хому і Ярему», «Ой кряче-кряче той чорненький ворон», «Дума про Олексія Поповича», «Балада про Харка», «Ой запив козак, запив», «Дума про козака Голоту».

Словесно – музичний джаз

На іншому тематичному вечорі була нагода під акомпанімент бандури (Юліан Китастий) і контрабасу (Марк Токар) почути в акторському прочитанні літературні твори Зиновія Бережана з поетичного циклу, який він назвав «Коса ніч».

Це дев’ять уривків, які межують з поезією і прозою. Автор їх писав наприкінці 40-х років, після Другої світової війни, у таборі переселенців у Німеччині. Тексти — це пережиті страхіття війни. 

На завершення заходів я поцікавився в Юліана Китастого, чи матиме проект «Бандура даунтаун» продовження в інших містах України? «Ми б хотіли повозити цю виставку, але конкретики в цьому питанні поки що немає», — відповів він. 

ВІЗИТІВКИ
Юліан Китастий — композитор, співак, диригент, кобзар, бандурист, сопілкар

Народився у Детройті, США, у січні 1958 року.

Освіту здобув у Монреалі в консерваторії Конкордського університету (композиція і вокал). Вивчав гру на бандурі від батька — Петра Китастого. 

У 1980 році став мистецьким керівником нью-йорської школи гри на бандурі, ансамблів «Гомін степів», New York Bandura Ensemble та авангардного ансамблю Experimental Bandura Trio.

Зіновій Штокалко — поет-модерніст, доктор медицини, бандурист

Народився 25 травня 1920, м. Бережани, Тернопільської області. 

Закінчив Бережанську гімназію в 1938 році . У Бережанах Зіновій почав опановувати гру на бандурі. Навчався у Львівському медичному інституті (1939—1941).

1944 — потрапив у табір для переміщених осіб у Німеччині. 

Медичні студії закінчив у Мюнхені (1951) в Університеті Людвіга-Максиміліяна.

Еміґрував до США (1952). 

Працював у лікарні Метрополітен; згодом — на дільниці у Брукліні.

Помер 28 червня 1968, м. Нью-Йорк, США.

Легендарний Василь Жданкін розшукує у Львові свою кобзу

http://www.umoloda.kiev.ua/number/0/2006/104837/

Наталка ПОЗНЯК-ХОМЕНКО 
«Україна молода», 18.10.2016

Відомий бард, володар Гран-прі фестивалю «Червона рута-89» Василь Жданкін залишився без кобзи. Про це у «Фейсбуці» повідомив його друг, відомий журналіст Михайло Маслій. «Прохання до всіх львів'ян, які люблять і шанують українську пісню, українську музику і українське мистецтво: допоможіть знайти кобзу Василя Жданкіна! Кобзар без добротної кобзи — що солдат без зброї», - написав він.

 

Як з’ясувалося, кобза пропала ще місяць тому у Львові, під час Форуму книговидавців. 16 вересня Василь Жданкін, зокрема, брав участь у презентації книги Михайла Маслія «Золотий вік української естради» (1960–1980–ті роки) як один із її героїв. Після цього з друзями пішов гуляти Львовом і в одній із численних кав’ярень інструмент зник.

 

Разом із кобзою в кофрі були і документи Василя Жданкіна, тож бард розраховував, що люди зрозуміють, чиї це речі і повернуть. Втім, минув місяць, а ніхто не озвався, тому друзі вирішили підтримати співака і звернутися до львів’ян з проханням допомогти в пошуках. «Як виглядала кобза Жданкіна за кілька годин до злочину можна побачити на знімку того незабутнього дня. Особливі прикмети інструменту: кобза із загнутим грифом, шестиструнна, верхня дека — світло–жовта... Була в чорному кофрі», - зазначає Михайло Маслій.

 

Спроба знайти інструмент через форум загублених речей теж результату не дала. Натомість було багато дзвінків від шахраїв з інформацією: «Ми знайшли кобзу, перерахуйте гроші». Тому було прийнято рішення розмову про винагороду вести лише тоді, коли інструмент повернеться до власника.

 

Василь Жданкін став відомий у середині 80-х  як один з перших учасників легендарного театру пісні «Не журись». У 1989 році він став володарем Гран-прі фестивалю «Червона рута» та луцького «Оберегу». Пізніше відійшов від активної концертної діяльності. Живе в Кременці, столярує.
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